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Before operating the unit, read these operating
instructions thoroughly and keep them for future

reference.
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Sebelum menggunakan unit ini, baca arahan
operasi ini dengan teliti dan simpan untuk rujukan

masa depan.
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Sebelum mengoperasikan unit, baca terlebih
dahulu petunjuk penggunaan secara teliti dan
simpan untuk referensi selanjutnya.
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SAFETY PRECAUTIONS

Thank you for purchasing To prevent personal injury, injury to others, or property damage, please
Panasonic Air Conditioner comply with the following.

Incorrect operation due to failure to follow instructions below may cause
harm or damage, the seriousness of which is classified as below:

TTABLE(OEICONTENTS
A WARNING  This sign warns of death or serious injury.

This sign warns of injury or damage to
CAUTION property.

The instructions to be followed are classified by the following symbols:

This symbol denotes an action that is
PROHIBITED.

|E,, These symbols denote an actions that
3 is COMPULSORY.

- INFORMATION
9 WARNING

QUICK GUIDE INDOOR UNIT AND OUTDOOR UNIT
BACK COVER This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless

they have been given supervision or instruction concering
use of the appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

Please consult authorized dealer or specialist to repair,
NOTE install, remove and reinstall the unit. Improper installation

and handling will cause leakage, electric shock or fire.

The illustrations in this manual are for

explanation purposes only and may Do not install the unit in a potentially explosive or flammable

differ from the actual unit. It is subjected ® atmosphere. Failure to do so could result in fire.

to change without notice for future Do not insert your fingers or other objects into the

improvement. air conditioner indoor or outdoor unit, rotating parts @
may cause injury.

Do not touch the outdoor unit during lightning, it may cause
electric shock.

OPERATION CONDITION

Use this air conditioner under the following
temperature range

Temperature (°C) Indoor
Max. 2
COOLING MT: ;
Temperature (°C) Outdoor
Max. 4
COOLING MT: :

*DBT: Dry bulb temperature
*WBT: Wet bulb temperature



AWARNING

ACAUTION

POWER SUPPLY

INDOOR UNIT AND OUTDOOR UNIT

Do not use modified cord,
joint cord, extension cord or
unspecified cord to prevent
overheating and fire.

Do not share the same power outlet with other
equipment to prevent overheating and fire.

Do not operate with wet hands to prevent electric
shock.

If the supply cord is damage, it must be replaced
by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

It is strongly recommended to be installed
with Earth Leakage Circuit Breaker (ELCB)
or Residual Current Device (RCD) to prevent
electric shock or fire.

& & O

This equipment must be earthed to prevent
electrical shock or fire.

]

In case of emergency or abnormal conditions
(burnt smell, etc), turn off the power supply, and
please consult authorized dealer.

Prevent electric shock by switching off the power
supply when:

- Before cleaning or servicing.

- Extended non-use.

- Abnormally strong lightning activity.

Q

Do not wash the indoor unit with water, benzene,
thinner or scouring powder.

Do not use for other purpose such as
preservation of food.

Do not use any combustible equipment in front of
the airflow outlet to avoid propagation fire.

Do not expose yourself directly to cold air for a

long period.

Do not touch the sharp aluminium fin,
sharp parts may cause injury.

Do not sit or step on the unit, you may

fall down accidentally.

Do not switch ON the indoor unit when waxing
the floor. After waxing, aerate the room properly
before operating the unit.

Do not install the unit in oily and smoky areas.

Ensure drainage pipe is connected properly.
Otherwise, leakage may occur.

Aerate the room regularly.

After long period of use, make sure the
installation rack is not deteriorate to prevent the
unit from falling down.

Remote
Control

| ENGLISH



WIRED REMOTE CONTROL
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* For normal operation, the Vwﬂm and TEQUN buttons are not
in use.

Remote Control Preparation
PreSS SELECT
Press to set day

Confirm

Q) @) o W

Repeat steps “b” and “c” to set the current time.

Press the remote control’s button

@ TO TURN ON OR OFF THE UNIT

@ TO SET TEMPERATURE
+ Selection range: 16°C ~ 31°C.

@ TO SELECT OPERATION MODE

AUTO mode - For your convenience

+ Unit selects operation mode according to temperature
setting, outdoor and room temperature.

FAN mode - To enables air circulation in the room

COOL mode - To enjoy cool air

« Use curtains to screen off sunlight and outdoor heat to
reduce power consumption during cool mode.

DRY mode - To dehumidify the environment

+ Unit operates at low fan speed to give a gentle cooling
operation.

+ During soft dry operation, the indoor fan operates at a low
fan speed.

+ The louvers movement might not align with the remote
control display.

@ TO SELECT FAN SPEED (3 OPTIONS)

FAN AUTO &> LO —» MED —» HI
SPEED (’ j

+ For AUTO, the indoor fan speed is automatically adjusted
according to the operation mode.

+ If the operation mode is set to Fan, the fan speed will be
fixed at MED regardless of the temperature setting.

@ TO REDUCE POWER CONSUMPTION

+ Recommend to use when desired room temperature is
reached.

+ Economy operation can be activated in all modes and can
be cancelled by pressing the respective button again.

@ TO ENJOY CLEAN AND FRESH AIR

ODOUR REMOVING
+ Helps to remove unpleasant odour from the surrounding
area during operation.

+ To enable the odour removing function, press the ODOUQASH
once.
+ To cancel, press the respective button again.

ODOUR CLEAR
+ To remove odour and minimize the growth of odour
causing moulds in the air conditioner’s interior section.

+ To enable this function, press the omua.@\w for more than 3
seconds.

+ The unit will automatically perform Fan mode for
approximately 20 minutes and then stops automatically.

+ Recommended to open the windows during this
operation.



TOISEfT DAILY/TIMER!

+ To turn ON or OFF the unit at a preset time.

1 2
©MODE SELECT

Enter daily timer mode Select ON or OFF timer

3 4
uP
@
DOWN O
Set the time Confirm

CANCEL
+ To cancel ON or OFF timer, press @) .

+ When ON timer is set, the unit may start early before
the actual set time in order to achieve the desired
temperature on time.

+ Timer operation is based on the clock set in the
remote control and repeats daily once set. For clock
setting, please refer to Remote Control preparation.

+ The timer closest to the current time will be activated
first.

+ If timer is cancelled manually, you can restore the
previous setting by pressing ().

+ If the main power is switched off for an hour or more,
the clock and timer will need to be set again.

| ENGLISH |



WEEKLY TIMER SETTING (WIRED REMOTE CONTROL)

Will light up if Timer
operation is selected

— 6 different programs can
be setinaday (1 ~6)

m l1 2345 61 * |, Indicate the

—eo
.V.ON TUE WEDTHU FRI SAT SUN selected day
*ON _ _°_ _~——Tmetobe
OFF . selected (Interval

10 minutes)

I—' OFF-Timer. To automatically
switch “OFF” the unit.

ON-Timer. To automatically switch “ON” the unit.
— Day to be selected

Change Display

1. Press 9% for 3 seconds to change the display to
weekly timer.

Select days to run timer

SELECT .
2. Press @ to enter day setting.

3. Press @ & to select your desired day.
The selected day will be highlighted with 7.

Press s@ET to deselect or select 9 mark.
Repeat this step includes other day.

Select ON/OFF Timer

4. Press SE;CECS to enter Timer 1.

5. Press @) &) to choose ON or OFF.
6. Press sé)T to confirm the selection.
Select Timer

7.Press @ & to select your desired time.

If you want to set together with your desired
uP

temperature, press % to select the temperature.

8. Press 8 to confirm the setting.
+ Repeat steps 5 to 8 to set Timer 2 to 6, or press

CANCEL X
@ tocancel the related timers.

ORERATIONIDETAILS

+ Weekly timer i is onIy applicable for wired remote

control, press © for 3 seconds to select daily
timer or weekly timer.

+ Daily timer and weekly timer could not be set at the
same time.

+ Promotes energy saving by allowing you to set up to
6 timers in any given day.

+ Same timer program cannot be set on the same day.

Check Timer
1. Enter timer mode.

2. Select the day.

——— o
SELECT : DOWN :CANCEL
1 1

3. The display will show the program for each of the
selected day.

Modify Or Add Timer

+ Perform check timer operation to select the day.
Repeat steps 4 to 8 to modify existing timer program,
or add any new timer program.

Cancel Timer

+ Perform the step below to cancel the timer program
for a particular day.

1. Enter timer mode.

SET

S

2. Select the day.

SELECT * Df

Q

|©s

" -
1 1
1 1
1 1
: N:CANCEL
1 1
S

—= 3. Press to enter day
setting.

L 4. Press to cancel the
timer set.

Disable Weekly Timer

+ To disable weekly timer setting, press 6%, then
CANCEL
press @ .

Enable Weekly Timer
. ) . ©MODE
+ To enable previous weekly timer setting, press @,
ET

then press s@ .

—y




CARE & CLEANING

A * Switch off the power supply before cleaning.
Do not touch the aluminium fin, sharp parts may cause injury.

CAUTION

CLEANING INSTRUCTIONS

+ Please consult your nearest dealer for any suction or discharge air grille (optional parts) cleaning.
+ Do not use benzene, thinner or scouring powder.

+ Use only soap (> pH7) or neutral household detergent.

+ Do not use water hotter than 40°C.

Air Filter Maintenance

Cleaning is needed when:

FNSED (00 <FI)

nowTueneD Ty FR a7 sl AUTO | oy pay e |

NI (e 7T
AUTO 123 oy
g

/| £

“FILTER RESET” appears on the remote control display.

+ Please consult your nearest dealer for any air filter maintenance or cleaning.
« After the ai filter is cleaned, press . @ to reset.

FILTER RESET

‘ ENGLISH ‘



TROUBLESHOOTING

The following symptoms do not indicate malfunction.
SYMPIOM CAUSE

Mist emerges from indoor unit. » -« Condensation effect due to cooling process.
Water flowing sound during operation. » - Refrigerant flow inside the unit.
The room has a peculiar odour. »  This may be due to damp smell emitted by the wall,

carpet, furniture or clothing.

Indoor fan stops occasionally during automatic fan speed ~ » « This helps to remove the surrounding odours.
setting.

Operation is delayed a few minutes after restart. » -« The delay is a protection to the unit’s compressor.

Outdoor unit emits water/steam. » -« Condensation or evaporation occurs on pipes.

Cracking sound can be heard during operation. » -+ Changes of temperature cause the expansion/contraction
of the unit.

Unit switch to FAN operation and air become humid. »  This happens when the room temperature reaches the
set temperature, operation switches to FAN mode and
the humidity increase.

Operation does not stop immediately after pressed the » - Discharging heat is in process. Operation will stops

OFF/ON button. automatically after approximately 60 seconds.

Operation starts after power resumes. » - Auto restart is in function and operates under previous
setting.

During dry mode, cold air blow out. » + The unit is running cooling operation with low fan speed

to dehumidify the room.

Check the following before calling for servicing.
SYMPITOM CHECK:

Cooling operation is not working efficiently. » -« Set the temperature correctly.
+ Close all doors and windows.
+ Clean or replace the filters.
+ Clear any obstruction at the air inlet and air outlet vents.

Noisy during operation. » -« Check if the unit has been installed at an incline or the
intake grille is not closed properly.
The unit does not work. » -« Check if the circuit breaker is tripped.

+ Check if timers have been set.

“CHECK” Display on Wired Remote Control.

If the “CHECK” indicator flashes on the wired remote * Turn off the unit.
control. + Turn on again after 3 minutes.
+ If “CHECK” continues to blink, press c% for error messages.
If problem persist, please consult your nearest authorized
dealer.



INFORMATION

Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment and used Batteries

[Information on Disposal in other Countries
outside the European Union]

These symbols are only valid in the European
Union. If you wish to discard these items,
please contact your local authorities or dealer
and ask for the correct method of disposal.

B

FOR SEASONAL INSPECTION AFTER EXTENDED
NON-USE

+ Checking of remote control batteries.

+ No obstruction at air inlet and air outlet vents.

« After 15 minutes of operation, it is normal to have the
following temperature difference between air inlet and
air outlet vents:

Cooling: = 8°C

FOR EXTENDED NON-USE

+ Activate Fan mode for 2~3 hours as an alternative to
remove moisture left in the internal parts thoroughly to
prevent mould growth.

+ Turn off the power supply.

+ Remove the remote control batteries.

Note for the battery symbol (bottom two
symbol examples):

This symbol might be used in combination with
a chemical symbol. In this case it complies with
the requirement set by the Directive for the
chemical involved.

Pb

NON SERVICEABLE CRITERIAS

TURN OFF POWER SUPPLY then CALL Authorized
Distributor under the following conditions:

+ Abnormal noise during operation.

+ Water/foreign particles have entered the remote
control.

+ Water leaks from Indoor unit.

+ Circuit breaker switches off frequently.

+ Power cord becomes unnaturally warm.

+ Switches or buttons are not functioning properly.

+ The odour persists even after odour wash operation is
used continuously.

‘ ENGLISH ‘
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Terima kasih kerana telah
membeli Alat Penyaman Udara
Panasonic

JADUALTKANDUNGAN

MAKLUMAT

PANDUAN SEGERA
HALAMAN BELAKANG

llustrasi dalam arahan operasi ini
adalah untuk tujuan penerangan
sahaja, mungkin berbeza dengan
unit sebenar. Perubahan bagi tujuan
pembaikan akan ditukar tanpa
sebarang notis.

KEADAANI OGPERASI

Gunakan alat penyaman udara ini
mengikut julat suhu berikut

PERINGATAN KESELAMATAN

Untuk menghalang kecederaan diri, kecederaan kepada orang lain atau
kerosakan harta benda, sila patuhi yang berikut.

Penggunaan yang tidak betul kerana gagal mematuhi arahan di bawah
akan menyebabkan kemalangan atau kerosakan, bahaya tersebut
dikelaskan seperti berikut:

Ini adalah amaran tentang perkara
AMARAN yang boleh mengakibatkan maut atau

cedera parah.

Ini adalah amaran tentang perkara
AWAS yang boleh mengakibatkan kerosakan

pada harta benda.

berikut:

Arahan-arahan yang harus dipatuhi dikelaskan mengikut simbol-simbol

Simbol ini menandakan perbuatan itu
DILARANG.

|E,, Simbol-simbol ini menandakan
‘3 perkaraitu MESTI DIPATUHI.

A AMARAN

UNIT DALAMAN DAN UNIT LUARAN

®

Peralatan ini bukan untuk kegunaan individu (termasuk
kanak-kanak) yang kurang keupayaan fizikal, deria atau
mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan,
melainkan mereka diawasi atau diberi arahan tentang cara
penggunaan peralatan oleh orang yang bertanggungjawab
atas keselamatan mereka. Kanak-kanak harus diawasi bagi
memastikan mereka tidak bermain dengan alat ini.

Sila rujuk kepada pengedar yang bertauliah atau pakar untuk
membaiki, memasang, mengalih dan memasang semula
unit. Pemasangan dan pengendalian yang tidak betul boleh
menyebabkan kebocoran, kejutan elektrik atau kebakaran.

O

Suhu (°C) Dalaman
Maks. 32
PENYEJUKAN
U Min. 21
Suhu (°C) Luaran
PENYEJUKAN | MaKs: 4
Min. -5

*DBT: Suhu Bebuli Kering
*WBT: Suhu Bebuli Basah

Jangan pasang alat ini di tempat yang berkemungkinan
berlaku letupan atau mudah terbakar. Kegagalan berbuat
demikian boleh menyebabkan kebakaran.

Jangan masukkan jari anda atau objek lain ke
dalam unit dalaman atau luaran penyaman udara,
komponen yang berputar boleh menyebabkan

kecederaan.

Jangan sentuh unit luaran semasa kilat kerana ini boleh
menyebabkan kejutan elektrik.




A AMARAN

AAWAS

BEKALAN KUASA

UNIT DALAMAN DAN UNIT LUARAN

O

Jangan gunakan wayar bekalan
kuasa yang diubahsuai, disambung,
dipanjangkan atau yang tidak
ditentukan untuk mencegah

pemanasan dan kebakaran.

Jangan berkongsi saluran keluar kuasa yang sama
dengan peralatan lain untuk mencegah pemanasan dan
kebakaran.

Jangan kendali dengan tangan yang basah untuk
mencegah kejutan elektrik.

Jika wayar bekalan kuasa rosak, ia perlu diganti
oleh pembuat, agen membaikpulih atau orang yang
bertauliah bagi mengelakkan bahaya.

Amat disyorkan untuk memasang Pemutus Litar
Bocoran Bumi (ELCB) atau Alat Arus Baki (RCD)
untuk mencegah kejutan elektrik atau kebakaran.

Peralatan ini perlu dibumikan untuk mencegah kejutan
elektrik atau kebakaran.

Sekiranya berlaku kecemasan atau keadaan tidak
normal (bau terbakar dan sebagainya), matikan
bekalan kuasa dan hubungi pengedar yang sah.

Cegah kejutan elektrik dengan mematikan bekalan
kuasa semasa:

- Sebelum mencuci atau melakukan servis.

- Tidak digunakan untuk jangka masa yang lama.

- Aktiviti kilat yang kuat melebihi biasa.

O

Jangan bersihkan unit dalaman ini dengan air,
benzena, bahan pencair atau serbuk sental.

Jangan gunakan alat ini untuk tujuan lain, misalnya
untuk mengawet makanan.

Jangan gunakan sebarang peralatan yang mudah
terbakar di depan saluran keluar udara untuk
mengelakkan penyebaran kebakaran.

Jangan dedahkan diri terlalu lama di depan aliran udara

sejuk.
Jangan duduk atau pijak unit, anda
mungkin terjatuh. @

Jangan sentuh kepingan aluminium,
bahagian yang tajam boleh menyebabkan
kecederaan.

Jangan ON(BUKA) suis unit dalaman semasa

menggilap lantai dengan penggilap berlilin. Selepas
menggilap, alirkan udara bilik betul-betul sebelum
memulakan operasi unit.

Jangan pasang unit di kawasan berminyak dan
berasap.

Pastikan paip saliran dipasang dengan betul. Jika
tidak, kebocoran mungkin berlaku.

Bilik hendaklah selalu dianginkan.

Selepas digunakan dalam tempoh yang lama, pastikan
rak pemasangan tidak rosak untuk menghalang unit
daripada terjatuh.

Alat Kawalan

Jauh

| B.MALAYSIA
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ALAT KAWALAN JAUH TERDAWAI

Saluran udara keluar

Saluran udara masuk

Panasonic

FANSPEED | AJTO

VONTUEWED T PR 7 sun| AUTO
o

s/ 1_3 5 G O

[ J

oFfF/oN © ,7

T D I G
o

TMERCLOCK p =y ACNo.
MODE y UP y SET SPEED MODE V3

?%{’;‘D:%ZN‘EV%EL LAUTO MANUAJ% @

AIH SWING

E%M @@
CHECK ODOURW;LSHL j [VENTILATION TEST RUN ILTER RESET

: ® @
@ OO

+ Untuk operasi biasa, butang m?m dan TEQJN tidak
digunakan.

Persediaan Alat Kawalan Jauh
(5 Tekan &=

(5 Tekan untuk menetapkan hari

(6 Sahkan

(‘ Ulangi langkah “b” dan “c” untuk menetapkan waktu
semasa.

Tekan butang alat kawalan jauh

UNTUK MENGHIDUPKAN ATAU MEMATIKAN
UNIT

@ UNTUK MENETAPKAN SUHU
+ Julat pilihan: 16°C ~ 31°C.

@ UNTUK MEMILIH MOD OPERASI

AUTO - Untuk kemudahan anda

+ Unit memilih mod operasi mengikut tetapan suhu, suhu
luaran dan suhu bilik.

FAN - Untuk membolehkan peredaran udara di dalam

bilik

COOL - Untuk menikmati udara sejuk

+ Gunakan langsir untuk menghalang cahaya matahari
dan haba luaran bagi mengurangkan penggunaan kuasa
semasa mod sejuk.

DRY - Untuk menyahlembapkan persekitaran

+ Unit beroperasi pada kelajuan kipas rendah untuk
memberikan operasi penyejukan yang lembut.

+ Ketika operasi kering lembut, kipas dalaman beroperasi
pada kelajuan kipas yang rendah.

+ Pergerakan ram mungkin tidak sejajar dengan paparan
alat kawalan jauh.

@ UNTUK MEMILIH KELAJUAN KIPAS
(3 PILIHAN)

FAN AUTO &> LO —» MED —» HI
SPEED (_> j

+ Untuk AUTO, kelajuan kipas dalaman dilaraskan secara
automatik mengikut mod operasi.

+ Jika mod operasi ditetapkan pada Kipas, kelajuan kipas
akan ditetapkan pada MED tanpa mengambil kira tetapan
suhu.

UNTUK MENGURANGKAN PENGGUNAAN
KUASA

+ Penggunaan disyorkan apabila suhu bilik yang
dikehendaki dicapai.

+ Operasi ekonomi boleh diaktifkan dalam semua mod dan
boleh dibatalkan dengan menekan semula butang yang
berkenaan.




UNTUK MENIKMATI UDARA BERSIH DAN
SEGAR

MENGHAPUSKAN BAU

+ Membantu menghapuskan bau busuk daripada kawasan

sekeliling semasa operasi.
+ Untuk membolehkan fungsi penghapusan bau, tekan

€ sekali
onourwasH SEKall.
+ Untuk batal, tekan semula butang yang berkenaan.

MEMBERSIHKAN BAU

+ Untuk menghapuskan bau dan mengurangkan pembiakan
kulat penyebab bau di bahagian dalam penyaman udara.

Untuk membolehkan fungsi ini, tekan MUQASH selama lebih

.

3 saat.

Unit akan menjalankan mod Kipas selama anggaran 20
minit dan kemudian berhenti secara automatik.
Disyorkan tingkap-tingkap dibuka semasa operasi ini.

.

UNTUKIMENETARKANIPEMASA
HARIAN

+ Untuk menghidupkan atau mematikan unit pada masa
yang telah ditetapkan.

1 2
©MODE SELECT
) @
Masukkan mod pemasa | Memilih mod ON(BUKA)
harian atau OFF(TUTUP)
3 4

UP

@ SET
DOWN @
7

Menetapkan masa Pengesahan

+ Untuk membatalkan pemasa ON(BUKA) atau
OFF(TUTUP), tekan O

+ Apabila pemasa HIDUP ditetapkan, unit mungkin
dimulakan lebih awal sebelum masa tetapan sebenar
bagi mencapai suhu yang dikehendaki pada masa
yang ditetapkan.

+ Operasi pemasa adalah berdasarkan jam yang
ditetapkan pada alat kawalan jauh dan diulang setiap
hari selepas ditetapkan. Untuk penetapan jam, sila
rujuk Persediaan Alat Kawalan Jauh.

+ Pemasa yang paling hampir dengan waktu semasa
akan diaktifkan terlebih dahulu.

+ Jika pemasa dibatalkan secara manual, anda
boleh mengembalikan tetapan sebelumnya dengan
menekan %

+ Jika kuasa utama dimatikan selama satu jam atau
lebih, jam dan pemasa perlu ditetapkan semula.

| B.MALAYSIA ’

21



22

Akan menyala jika operasi

Pemasa dipilih

— 6 program berbeza boleh
ditetapkan dalam satu
hari (1~ 6)

JTMERJ [1 2 3 4 5 61

.1, Menunjukkan

\—o
mON TUE WEDTHU FRI SAT SUN hari yang dipilih
*ON _ _* _ _*~— Waktu untuk
OFF . dipilin
! (Selang 10 minit)

MATI-Pemasa. Untuk MEMATIKAN
unit secara automatik.

HIDUP-Pemasa. Untuk MENGHIDUPKAN unit
secara automatik.

L Hari untuk dipilih

Ubah Paparan
©MODE
1. Tekan @ selama 3 saat untuk mengubah paparan
kepada pemasa mingguan.
Pilih hari untuk menjalankan pemasa

SELECT X
2. Tekan @ untuk memasukkan tetapan hari.

3. Tekan @) & untuk memilih hari yang dikehendaki.
Hari yang dipilih akan serlahkan dengan 97"

Tekan 35 untuk membuang pilihan atau memilih tanda

.
Ulangi langkah ini untuk memasukkan hari lain.

Pilih Pemasa ON/OFF

4. Tekan SELC;S untuk memasukkan Pemasa 1.

5. Tekan @) &) untuk memilih HIDUP atau MATI.
6. Tekan 5 untuk mengesahkan pilihan.

Pilih Pemasa

7. Tekan @) & untuk memilih waktu yang dikehendaki.
Jika anda ingin menetapkan bersama dengan suhu
uP

yang anda kehendaki, tekan 20 - untuk memilih suhu.

SET
8. Tekan (@) untuk mengesahkan pilihan.
+ Ulangi langkah 5 hingga 8 untuk menetapkan Pemasa 2

hingga 6, atau tekan CA(%EL untuk membatalkan pemasa
berkaitan.

MENGESET PEMASA MINGGUAN (ALAT KAWALAN JAUH TERDAWAI)

BUINIRAN I ORPERASI

+ Pemasa mingguan hanya digunakan untuk alat

©MODE
kawalan jauh terdawai sahaja, tekan @ selama
3 saat untuk memilih pemasa harian atau pemasa
mingguan.

+ Pemasa harian dan pemasa mingguan tidak boleh
ditetapkan pada masa yang sama.

+ Menggalakkan penjimatan tenaga dengan
membenarkan anda menetapkan sehingga 6
pemasa pada mana-mana hari.

+ Program pemasa yang sama tidak boleh ditetapkan
pada hari yang sama.

Periksa Pemasa

1. Masukkan mod
pemasa.

2. Pilih hari.

3 Paparan akan menunjukkan program bagi setiap hari
yang dipilih.

Ubah Suai Atau Tambah Pemasa

Jalankan pemeriksaan operasi pemasa untuk
memilih hari.

Ulangi langkah 4 hingga 8 untuk mengubah suai
program pemasa sedia ada, atau tambah sebarang
program pemasa baru.

Batalkan Pemasa

+ Lakukan langkah di bawah untuk membatalkan
program pemasa untuk hari yang tertentu.

1. Masukkan mod
pemasa.

2. Pilih hari.

S S 3. Tekan untuk
memasukkan tetapan
hari.

L 4. Tekan untuk
membatalkan tetapan
pemasa.

Lumpuhkan Pemasa Mingguan

* Untuk melumpuhkan tetapan pemasa mingguan,
CANCEL

tekan @ kemudian tekan @ .

Bolehkan Pemasa Mingguan
+ Untuk membolehkan tetapan pemasa mlngguan
terdahulu, tekan @ kemudian tekan @




PENJAGAAN & PEMBERSIHAN

e Matikan bekalan kuasa sebelum pembersihan.
< Jangan sentuh kepingan aluminium, bahagian yang tajam boleh
AWAS menyebabkan kecederaan.

ARAHAN PEMBERSIHAN

+ Sila tanya pengedar berhampiran anda untuk pembersihan sebarang jeriji saluran udara masuk atau keluar (alat opsyenal).
+ Jangan gunakan benzena, bahan pencair atau serbuk sental.

+ Gunakan sabun (> pH7) atau bahan pencuci rumah yang neutral sahaja.

+ Jangan gunakan air yang lebih panas daripada 40°C.

Penyelenggaraan Penapis Udara

Pembersihan diperlukan apabila:

FNSED (00 <FI)

vowTuEnED TR FRl 7 S| AUTO [ ooy ey Furen L

Ny | RESET -
Sl e 70N

— AUTO 123 -

T
/ Ungn

“FILTER RESET” (SET SEMULA PENAPIS) muncul pada paparan alat kawalan jauh.

+ Sila tanya pengedar berhampiran anda untuk sebarang penyelenggaraan atau pembersihan penapis udara.
+ Setelah penapis udara dibersihkan, tekan @ untuk menetapkan semula.

FILTER RESET

‘ B.MALAYSIA ‘

23



24

MENGESAN MASALAH

Tanda-tanda berikut tidak menandakan kerosakan.

TANDA
Kelihatan kabus keluar dari unit dalaman.

Bunyi air mengalir semasa operasi.

Bilik berbau.

Kipas pada unit dalaman berhenti sekali-sekala semasa
penetapan kelajuan kipas automatik.

Operasi lewat beberapa minit selepas dihidupkan semula.

Unit luaran mengeluarkan air/wap.

Bunyi keriat-keriut boleh didengar semasa operasi.

Unit bertukar ke operasi FAN dan udara menjadi lembap.

Operasi tidak berhenti serta merta setelah ditekan butang
OFF/ON.

Operasi bermula setelah bekalan kuasa disambung
semula.

Semasa mod kering, udara sejuk dikeluarkan.

Periksa yang berikut sebelum memanggil
TANDA
Operasi penyejukan tidak beroperasi dengan cekap.

Bunyi bising semasa beroperasi.

Unit tidak berfungsi.

“CHECK?” Dipaparkan pada Alat Kawalan

Jika penunjuk “CHECK” berkelip pada alat kawalan jauh
berwayar.

SEBAB
» -+ Pemeluwapan akibat proses penyejukan.
+ Bahan pendingin beralir dalam unit.

* Ini mungkin disebabkan oleh bau hapak daripada
dinding, karpet, perabot atau pakaian.

+ Ini membantu membuang bau persekitaran.

vy

v

v

+ Kelewatan adalah bagi melindungi alat pemampat unit.
» -+ Pemeluwapan atau penyejatan berlaku pada paip.

+ Perubahan suhu menyebabkan pengembangan/
penguncupan unit.

+ Ini berlaku apabila suhu bilik mencapai suhu yang
ditetapkan, operasi bertukar kepada mod FAN dan
kelembapan meningkat.

»  Pengeluaran haba sedang dalam proses. Operasi akan
berhenti secara automatik selepas 60 saat.

» -+ Mula semula automatik sedang berfungsi dan beroperasi
mengikut tetapan sebelumnya.

+ Unit menjalankan operasi penyejukan dengan kelajuan
kipas yang rendah untuk menyahlembapkan bilik.

v

v

v

untuk dibaiki.
PERIKSA

» -« Suhu ditetapkan dengan betul.
+ Tutup semua pintu dan tingkap.
+ Bersihkan dan gantikan penapis.
+ Bersihkan apa-apa halangan pada salur udara masuk
dan keluar.

» -« Periksa sama ada unit telah dipasang senget atau geriji
tempat masuk udara tidak ditutup betul.

» + Periksa sama ada pemutus litar terbelantik.
+ Periksa sama ada pemasa telah ditetapkan.

Jauh Berwayar.

+ Matikan unit.

+ Hidupkan semula selepas 3 minit.

+ Jika “CHECK” masih terus berkelip, tekan C% untuk mesej
ralat. Jika masalah berterusan, sila dapatkan nasihat
pengedar sah berhampiran anda.



MAKLUMAT

Maklumat untuk Pengguna tentang Pungutan dan Pelupusan Peralatan Lama dan Bateri terpakai

[Maklumat tentang Pelupusan di Negara

lain di luar Kesatuan Eropah]
Simbol-simbol ini hanya sah di Kesatuan
Eropah. Jika anda ingin membuang alat ini,

sila hubungi pihak berkuasa tempatan atau
pengedar anda dan tanyakan tentang kaedah
pelupusan yang betul.

UNTUK PEMERIKSAAN BERMUSIM SELEPAS LAMA
TIDAK DIGUNAKAN

+ Periksa bateri alat kawalan jauh.

+ Tiada halangan pada saluran udara masuk dan keluar.

+ Selepas 15 minit beroperasi, perbezaan suhu diantara
saluran udara masuk dan keluar berikut adalah normal:
Penyejukan: = 8°C

UNTUK TEMPOH TIDAK DIGUNAKAN BERLANJUTAN

+ Mod Kipas Aktif selama 2~3 jam sebagai alternatif
untuk mengeringkan betul-betul lembapan yang
tertinggal pada bahagian dalaman bagi mengelakkan
pertumbuhan kulat.

+ Matikan bekalan kuasa.

+ Keluarkan bateri alat kawalan jauh.

Nota untuk simbol bateri (contoh dua
simbol di bawah):

Simbol ini mungkin digunakan bersama-
sama dengan simbol kimia. Dalam kes ini ia
mematuhi keperluan yang ditetapkan oleh
arahan untuk bahan kimia yang terlibat.

Pb

KRITERIA TIDAK BOLEH DIBAIKPULIH OLEH
PENGGUNA

MATIKAN BEKALAN KUASA kemudian PANGGIL
Pengedar Sah dalam keadaan berikut:

+ Bunyi luar biasa semasa beroperasi.

+ Airlbenda asing terperangkap dalam Alat Kawalan
Jauh.

+ Air menitis dari unit dalaman.

+ Pemutus litar kerap terpadam.

+ Wayar bekalan kuasa menjadi panas daripada biasa.

« Suis atau butang tidak berfungsi dengan sempurna.

+ Bau busuk kekal walaupun selepas operasi
membersihkan bau digunakan secara berterusan.

‘ B.MALAYSIA ‘
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Panasonic

Petunjuk Pengoperasian
Pendingin Ruangan

No Model.

Unit Dalam Unit Luar
CS-T19KD2H5  CU-YT19KBH52
CS-T24KD2H5  CU-YT24KBH52

CS-T34KD2H5
CS-T43KD2H5

CU-YT34KBH52
CU-YT43KBH52
CU-YT19KBH5
CU-YT24KBH5
CU-YT34KBH5
CU-YT43KBH5
CU-YT19KBP5
CU-YT24KBP5
CU-YT34KBP5
CU-YT43KBP5

DepDag No.

© Panasonic HA Air-Conditioning (M) Sdn. Bhd. 2010.
Unauthorized copying and distribution is a violation
of law.
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Terima kasih atas kepercayaan
Anda untuk membeli Pendingin
Ruangan Panasonic

DAETARYISI

MASALAH

INFORMASI

PEDOMAN CEPAT
LEMBAR BELAKANG

CATATAN

llustrasi dalam buku ini hanya bersifat
informasi saja dan kemungkinan
berbeda dengan unit sebenarnya.
Perubahan dapat dilakukan tanpa
pemberitahuan terlebih dahulu demi
perbaikan produk untuk masa depan.

KONDISI PENGOPERASIAN

Gunakan pendingin ruangan ini mengikuti
batasan suhu berikut

LANGKAH KESELAMATAN

Untuk menghindari kecelakaan terhadap diri sendiri, orang lain atau
kerusakan peralatan, ikutilah peraturan dibawah ini.

Pengoperasian yang salah karena tidak mengikuti petunjuk akan
menyebabkan kecelakaan dan kerusakan terhadap peralatan.
Tingkatannya dapat diklasifikasikan seperti berikut:

Simbol ini menunjukkan dapat menyebabkan
PERINGATAN  kematian atau kecelakaan parah.

Simbol ini menunjukkan dapat menimbulkan
HATI-HATI kerusakan terhadap peralatan.

Petunjuk yang harus diikuti diklasifikasikan dengan simbol berikut:

Simbol ini berarti DILARANG
melakukan tindakan seperti yang

digambarkan.

E, Simbol-simbol ini berarti tindakan
¥ yang WAJIB dilakukan.

A PERINGATAN

UNIT DALAM DAN UNIT LUAR

(termasuk kanak-kanak) yang mempunyai kelemahan fisik,
pancaindera dan mental, atau kurang berpengalaman dan
ilmu pengetahuan, kecuali mereka diawasi atau diberikan
instruksi mengenai cara penggunaannya oleh seseorang
yang bertanggung jawab terhadap keselamatan mereka.
Kanak-kanak haruslah diawasi untuk memastikan agar
mereka tidak menjadikan peralatan ini sebagai permainan
mereka.

0 Pendingin ruangan ini bukan untuk digunakan oleh orang

Hubungi dealer resmi atau spesialis untuk mereparasi,
memasang, melepaskan dan memasang kembali unit.
Pemasangan dan perawatan yang tidak sempurna akan
menimbulkan kebocoran, terkena arus listrik atau kebakaran.

untuk meledak dan mudah terbakar. Jika tidak dipatuhi

Jangan pasang unit di tempat yang kemungkinan berpotensi
® kemungkinan akan terjadi kebakaran.

kedalam unit pendingin ruangan dalam dan
luar, suku cadang berputar kemungkinan akan
mengakibatkan kecideraan.

Jangan masukkan jari tangan atau benda lainnya

Jangan sentuh unit luar sewaktu terjadi kilat, kemungkinan
akan terkena arus listrik.

Suhu (°C) Dalam
Mak. 2
SEJUK M?n. 21
Suhu (°C) Luar
Mak. 4

*DBT: Suhu Bola Kering
*WBT: Suhu Bola Basah




A PERINGATAN

& HATI-HATI

SUPLAI LISTRIK

UNIT DALAM DAN UNIT LUAR

O

Jangan gunakan kabel yang
dimodifiksi, kabel sambungan, @ =N\
kabel tambahan atau kabel yang

tidak ditentukan bagi mencegah
timbulnya kondisi menjadi terlalu
panas dan kebakaran.

Jangan gunakan sumber listrik yang sama dengan
peralatan lain untuk mencegah menjadi terlalu
panas dan kebakaran.

Jangan operasikan dengan tangan basah untuk
mencegah agar tidak terkena arus listrik.

Jika kabel listrik rusak atau harus diganti, hubungi
agen pelayanan purna jualnya atau teknisi yang
ahli agar tidak menimbulkan bahaya.

Adalah sangat disarankan sekali agar dipasang
dengan Pemutus Arus Kebocoran Pentanahan
(ELCB) atau Alat Sisa Arus Listrik (RCD) agar tidak
terkena arus listrik atau kebakaran.

Peralatan ini harus dipasang kabel pentanahan
untuk mencegah agar tidak terkena arus listrik atau
kebakaran.

Jika keadaan darurat atau kondisi tidak normal
(tercium bau terbakar, dan lain-lain) matikan unit
dari sumber listrik dan hubungi dealer resmi.

Hindarkan terkena arus listrik dengan memutuskan
suplai listrik bilamana:

- Sebelum membersihkan atau melakukan servis.
- Tidak digunakan dalam jangka waktu lama.

- Aktivitas kilat yang kuat dan abnormal.

O

Jangan cuci unit dalam dengan air, bensin, tener
atau serbuk penggosok.

Jangan gunakan untuk tujuan lain seperti
mengawetkan makanan.

Jangan gunakan peralatan yang mudah terbakar di
depan saluran keluar udara untuk menghindarkan
penyebaran api.

Jangan biarkan diri anda terkena hembusan udara

dingin terlalu lama.

Jangan duduk atau injak unit, anda bisa
Jangan sentuh sisi aluminium yang

tajam, suku cadang yang tajam bisa @
menimbulkan kecideraan.

jatuh.

Jangan hidupkan unit dalam bilamana menggosok
lantai dengan lilin. Setelah menggosok lantai
dengan lilin, biarkan udara segar memasuki
ruangan sebelum mengoperasikan unit.

Jangan pasang unit di tempat yang berminyak dan
berasap.

Pastikan pipa pembuangan air disambungkan
dengan baik. Jika tidak, akan timbul kebocoran.

Lakukan sirkulasi ruangan secara berkala.

Setelah penggunaan yang lama, pastikan rak
pemasangan tidak memburuk agar unit tidak
merurut.

dara keluar
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REMOT KONTROL BERKABEL

Aliran udara keluar

Aliran udara masuk

Panasonic

FANSPEED | AUTO
VONTUEWED T PR 7 sun| AUTO
RN i
AUTO 1
/ 5

ERCLOCK p == 5
©MODE | UP § SET

FAN
SPEED MODE  UP
(ONING,

oD C@> A

I”AN EL MA
BN S
®

= ARSWING

"ECONOMY-
0@ e @ e
CHECK ODOUR WASH| VENTILATION TEST RUN FILTER RESET

: ® @
@ OO

+ Untuk pengoperasian normal, tombol mm?nm dan TE.?WN
tidak digunakan.

Persiapan Remot Kontrol
(@ Tekan =

(5 Tekan untuk menyetel hari

(6 Pastikan

(& Ulang langkah “b” dan “c” untuk menyetel waktu saat
ini.

NUAj oo, ©

Tekan tombol remot kontrol

UNTUK MENGHIDUPKAN DAN
MEMATIKAN UNIT

@ MENYETEL SUHU
+ Jangkauan suhu: 16°C ~ 31°C.

@ UNTUK MEMILIH MODE PENGOPERASIAN

AUTO - Untuk memudahkan anda

+ Unit memilih mode pengoperasian menurut setelan suhu,
suhu luar ruangan dan ruangan.

FAN — Untuk memungkinkan sirkulasi udara

dalam ruangan

COOL - Udara sejuk

+ Gunakan gorden untuk menghalangi sinar matahari
atau panas dari luar untuk mengurangi pemakaian listrik
sewaktu mode sejuk.

DRY - Menurunkan kelembaban di ruangan anda

+ Unit beroperasi pada kecepatan kipas yang rendah untuk
pengoperasian pendinginan yang lembut.

+ Selama pengoperasian soft dry, kipas dalam beroperasi
dalam kecepatan kipas rendah.

+ Pergerakan jalur hias mungkin tidak sejajar dengan
tampilan remot kontrol.

@ @ PEMILIHAN KECEPATAN KIPAS (3 PILIHAN)

[ J
orr/oN @
™ TEMP/

FAN (—P AUTO —» LO —» MED —» HI
SPEED j

+ Untuk AUTO, kecepatan kipas unit dalam secara otomatis
akan disetelah menurut mode pengoperasian.

+ Jika mode pengoperasian disetel ke Fan, kecepatan kipas
akan tetap berada pada MED, apa pun setelan suhunya.

@ MENGURANGKAN KONSUMSI TENAGA

+ Direkomendasikan agar digunakan bilamana suhu
ruangan yang diingini telah dicapai.

+ Pengoperasian ekonomi dapat diaktifkan di semua mode
dan dapat dibatalkan dengan menekan kembali tombol
berkaitan.



UNTUK MENIKMATI UDARA BERSIH DAN
SEGAR

MENGHILANGKAN BAU

+ Membantu menghilangkan bau yang tidak menyenangkan

dari sekitar ruangan sewaktu pengoperasian.

+ Memungkinkan untuk melakukan fungsi menghilangkan

bau, tekan tombol MR?ASH sekali.
+ Untuk membatalkan, tekan tombol yang berkaitan
kembali.

BEBAS BAU

+ Untuk menghilangkan bau dan meminimalkan timbulnya

bau akibat jamur di bahagian dalam pendingin ruangan
anda.

+ Untuk mengaktifkan fungsi ini, tekan tombol omﬁw
selama lebih dari 3 detik.

+ Unit secara otomatis akan melakukan mode Kipas sekitar

20 menit dan kemudian berhenti secara otomatis.
+ Direkomendasikan untuk membuka jendela sewaktu
pengoperasian ini.

MENYETEL PENGATUR\WAKTU
HARIAN

+ Untuk menghidupkan atau mematikan unit pada
waktu yang disetel sebelumnya.

1 2
©MODE SELECT
- -
Masukkan mode pengatur | Pilih pengatur waktu “ON”
waktu harian atau “OFF”
3 4

UP

@ SET
DOWN @
@

Setel waktu Memastikan

+ Untuk membatalkan pengatur waktu ON atau OFF,
CANCEL
tekan @ .

+ Saat ON timer disetel, unit kemungkinan akan
beroperasi lebih awal sebelum waktu sebenarnya
agar dapat mencapai suhu yang diinginkan tepat
waktu.

+ Pengoperasian pengatur waktu berdasarkan pada
jam yang terdapat pada remot kontrol dan diulang
setiap hari setelah disetel. Untuk menyetel jam, lihat
Persiapan Remot Kontrol.

+ Pengatur waktu yang terdekat dengan waktu saat ini
akan diaktitkan terlebih dulu.

+ Jika pengatur waktu dibatalkan secara manual, Anda
dapat memulihkan setelan waktu sebelumnya dengan
menekan %

+ Jika tenaga listrik utama dimatikan selama satu jam
atau lebih, jam dan pengatur waktu perlu disetel
kembali.
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Akan menyala jika pengoperasian
Pengatur Waktu dipilih
— 6 program berbeda

dapat disetel dalam satu
hari (1~ 6)

_‘m i 2345 61 * | Tentukan hari
MON TUEWED THU FRI SAT SUN yang dipilih
~ON — —°_ > Waktu yang akan
OFF . dipilih (Interval
10 menit)
OFF-Timer. Untuk “MEMATIKAN”
unit secara otomatis.
ON-Timer. Untuk “MENYALAKAN” unit secara
otomatis.

—= Hari yang akan dipilih

Ubah Tampilan

1. Tekan e’% selama 3 detik untuk mengubah tampilan ke
pengatur waktu mingguan.

Pilih hari untuk menjalankan pengatur waktu

SELECT
2. Tekan @ untuk memasukkan setelan hari.

3. Tekan @) &) untuk memilih hari yang Anda inginkan.
Hari yang dipilih akan disorot dengan 97"

Tekan E:)T untuk batal memilih atau pilih tanda .
Ulangi langkah ini termasuk hari lain.

Pilih Pengatur Waktu ON/OFF

4. Tekan SE;CEc)T untuk memasukkan Pengatur Waktu 1.
5. Tekan @) &) untuk memilih ON atau OFF.

6. Tekan 25 untuk memastikan pilihan.

Pilih Pengatur Waktu

7. Tekan @ & untuk memilih waktu yang Anda inginkan.
Jika Anda ingin menyetel bersama suhu yang Anda

up
inginkan, tekan 2% - untuk memilih suhu.
’ \ 4

8. Tekan é:)T untuk memastikan setelan.
+ Ulangi langkah 5 hingga 8 untuk menyetel Pengatur Waktu

2 sampali 6, atau tekan C%EL untuk membatalkan pengatur
waktu terkait.

SETELAN PENGATUR WAKTU MINGGUAN (REMOT KONTROL BERKABEL)

RINCIAN/PENGOPERASIAN

+ Pengatur waktu mingguan hanya dapat digunakan
@ MODI

E
untuk remot kontrol kabel, tekan @& selama 3
detik untuk memilih pengatur waktu harian atau
pengatur waktu mingguan.

+ Pengatur waktu harian dan mingguan tidak dapat
disetel pada waktu yang sama.

+ Mendukung penghematan energi dengan
memungkinkan Anda menyetel hingga 6 pengatur
waktu di semua hari yang ditentukan.

+ Pengatur waktu yang sama tidak dapat disetel pada
hari yang sama.

Periksa Pengatur Waktu

1. Masukkan mode
pengatur waktu.

2. Pilih hari.

3. Layar akan menampilkan program untuk masing-
masing hari yang dipilih.
Ubah atau Tambah Pengatur Waktu

+ Lakukan pemeriksaan pengatur waktu untuk memilih
hari.
Ulangi langkah 4 sampai 8 untuk mengubah program
pengatur waktu yang sudah ada, atau tambahkan
program pengatur waktu baru.

Batalkan Pengatur Waktu

+ Lakukan langkah di bawah ini untuk membatalkan
program pengatur waktu untuk hari tertentu.

1. Masukkan mode
pengatur waktu.

2. Pilih hari.

S S 3. Tekan untuk
memasukkan setelan
hari.

L. 4. Tekan untuk
membatalkan
pengatur waktu yang
telah disetel.

Nonaktifkan Pengatur Waktu Mingguan
+ Untuk mematikan setelan pengatur waktu mingguan,
©MODE CANCEL
tekan @, lalutekan @ .

Aktifkan Pengatur Waktu Mingguan
+ Untuk mengaktitkan setelan pengatur waktu
©MODE ET
mingguan sebelumnya, tekan &, lalu tekan E.) .




PERAWATAN & PEMBERSIHAN

* Matikan aliran listrik sebelum melakukan pembersihan.
* Jangan sentuh lapisan aluminium, suku cadang yang tajam bisa
HATI-HATI menimbulkan luka cidera.

PETUNJUK PEMBERSIHAN

+ Hubungi dealer terdekat anda untuk pembersihan penyedotan atau pembuangan grill udara (suku cadang pilihan).
+ Jangan gunakan bensin, thinner atau serbuk penggosok.

+ Gunakan sabun (>~ pH7) atau deterjen yang biasa dipakai di rumah tangga.

+ Gunakan air dengan suhu tidak melebihi 40°C.

Perawatan Saringan Udara

Pembersihan diperlukan jika:

FNSED (00 <FI)

nowTuEneD Ty FR a7 sl AUTO [y e e |

A =t e [ I
AUTO 123 —
T

/ g 1

“FILTER RESET” muncul pada tampilan remot kontrol.

+ Hubungi dealer terdekat anda untuk pemeliharaan atau pembersihan penyaring udara.
« Setelah saringan udara dibersihkan, tekan __ @ untuk mereset.

FILTER RESET
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MENCARI DAN MENGATASI MASALAH

Gejala-gelaja berikut ini bukanlah menunjukkan unit tidak bisa berfungsi.
GEJALA PENYEBAB

Kabut keluar dari unit dalam. » - Efek kondensasi karena proses penyejukan.
Bunyi air mengalir saat unit beroperasi. » ¢ Aliran bahan pendingin dalam unit.
Ruangan berbau tidak enak. » - Bau tersebut kemungkinan berasal dari dinding, karpet,

mebel atau pakaian yang lembab.

Kipas unit dalam kadang-kadang berhenti saat setelan » + Untuk membantu menghilangkan bau di sekitar ruangan.
kecepatan kipas otomatis.

Pengoperasian tertunda selama beberapa menit setelah » « Penundaan bertujuan untuk melindungi unit itu sendiri

dimulai kembali. terutama kompresor.

Unit luar mengeluarkan air/uap. » -« Kondensasi atau penguapan terjadi di permukaan pipa.

Bunyi keriat-keriut sewaktu pengoperasian. » + Perubahan suhu karena pemuaian/penyusutan unit.

Unit beralih ke operasi FAN dan udara menjadi lembab. » - Initerjadi jika suhu ruangan mencapai suhu yang
diinginkan, unit beralih ke mode FAN dan kelembaban
meningkat.

Unit tidak langsung berhenti beroperasi setelah tombol » - Proses pelepasan panas sedang berlangsung. Unit akan

OFF/ON ditekan. berhenti beroperasi secara otomatis setelah sekitar 60
detik.

Unit kembali beroperasi setelah daya listrik menyala » -+ Pengoperasian kembali otomatis aktif dan berjalan

kembali. dengan setelan sebelumnya.

Selama mode kering, keluar udara sejuk. » -+ Unit menjalankan operasi penyejukan dengan kecepatan

kipas rendah untuk menghilangkan kelembaban dalam
ruangan.

Periksa hal-hal berikut ini sebelum meminta bantuan servis.
GEJALA PERIKSA

Pengoperasian Sejuk tidak berjalan dengan baik. » - Suhu disetel dengan betul.
+ Tutup semua pintu dan jendela.
+ Bersihkan saringan udara dan ganti apabila rusak.
+ Pindahkan benda-benda yang menghalangi sirkulasi
aliran udara masuk dan keluar.

Kebisingan sewaktu pengoperasian. » - Periksa apakah unit dipasang miring atau kisi-kisi udara
masuk tidak ditutup dengan benar.
Unit tidak berfungsi. » « Periksa apakah pemutus arus listrik atau MCB rumah
mati.
+ Periksa apakah pengatur waktu telah disetel dengan
benar.

Tampilan “CHECK” pada Remot Kontrol Berkabel.

Jika indikator “CHECK” berkelip pada remot control + Matikan unit.
berkabel. * Hidupkan kembali unit setelah 3 menit.
+ Jika indikator “CHECK” masih terus berkelip, tekan tombol

c%x untuk pesan kesalahan. Jika masalah masih belum
dapat diatasi, hubungi dealer resmi terdekat dengan anda.



INFORMASI

Informasi untuk Pemakai tentang Pengumpulan dan Pembuangan Peralatan Lama dan Baterai yang
telah digunakan

[Keterangan tentang Pembuangan di Catatan tentang simbol baterai (bawah, dua

Negara-negara lain di luar Uni Eropa]

Simbol-simbol ini hanya sah di Uni Eropa. Jika
anda ingin membuang item ini, hubungi pihak
berwewenang setempat atau dealer resmi
anda dan minta keterangan mengenai cara
pembuangannya.

)i

UNTUK PEMERIKSAAN MUSIMAN SETELAH TIDAK
DIGUNAKAN DALAM JANGKA WAKTU LAMA

+ Pemeriksaan baterai remot kontrol (remot kontrol
nirkabel).

+ Tidak ada penghalang sirkulasi udara masuk dan
keluar.

+ Setelah 15 menit pengoperasian, adalah normal terjadi
perbedaan suhu antara ventilasi udara masuk dan
keluar:

Penyejukan: = 8°C

JIKA TIDAK DIGUNAKAN DALAM JANGKA
WAKTU LAMA

+ Aktitkan mode Kipas selama 2~3 jam sebagai alternatif
untuk menghapuskan uap lembab yang tertinggal
dalam bahagian dalam agar jamur tidak tumbuh.

+ Putuskan aliran listrik.

+ Lepaskan baterai remot kontrol (remot kontrol nirkabel).

contoh simbol):

Simbol ini kemungkinan digunakan dengan
kombinasi dengan simbol kimia. Dalam
hubungan ini dinyatakan telah mematuhi
Peraturan Bahan Kimia yang telah ditetapkan.

Pb

KRITERIA NON SERVIS

PUTUSKAN SUPLAI LISTRIK lalu HUBUNGI Distributor
Resmi jika terjadi kondisi berikut:

+ Bunyi tidak normal sewaktu dioperasikan.

+ Air/partikel asing masuk kedalam Remot Kontrol.

+ Kebocoran air dari Unit Dalam.

+ Tombol sakelar pemutus arus listrik selalu mati.

+ Steker/Kabel listrik terasa panas.

+ Knop atau tombol tidak beroperasi dengan baik.

+ Bau masih ada, kendati pengoperasian pencucian bau
telah dilakukan secara berkelanjutan.
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Cam on da ting ho May didu
hoa khéng khi Panasonic

THONG TIN CAN LUU Y
45

HUONG DAN NHANH
TRANG BIA SAU

GHICHU.

N6i dung trong huéng dan nay
chi mang tinh chét giai thich va
c6 thé khac so véi may thuc.
Nha san xuét co thé thay déi ma
khéng bao triéc nhdm muc dich
cai tién san pham.

DIEU/KIEN HOAT DONG!

S dung may diéu hoa khong khi
trong giai nhiét do sau

HWONG DAN SU’ DUNG AN TOAN

De tranh gay thuong tich cho ban than, nguwdi khac hodc tdn
that vé tai san, hay lam theo nhirng chi dan dwdi day.

Van hanh sai hwéng dan str dung cé thé gay ra hu hai voi
cac mirc do sau:

Déu hiéu canh béo nguy hiém chét
ngwoi hodc dé gay thwong tich.

A BAO DONG

DAu hiéu canh bao dé gay thwong tich
hodc hw hai vé tai san.

A CANH BAO

Nhiing huwéng dan sau day dugc phan loai theo cac biéu
twong dwdi day:

DAu hiéu biéu thi hanh dong bi CAM.

Q

Déu higu biéu thi hanh déng BAT
BUOC TUAN THEO.

A BAO DONG

KHOI TRONG NHA VA KHOI NGOAI TROI
o Khong nén dé tré em, ngwo’| tan tat, nguo’| suy

giam kha nang cdm glac nguoi cé van dé vé
than kinh, nhwng ngwoi thiéu kinh nghlem va kién
thire st dung may, trir khi dwoc hu’cyng dan ho&c
giam sat béi nhirng ngwdi c6 kha nang chiju trach
nhiém v& an toan cho ho. Khong nén dé tré em
nghich choi v&i may.

Vui Iong lién hé vaéi dai ly uy quyen hoéac chuyén
gia dé |ap dat, stra chiva, thao gd va Iap Ia| Viéc
Iap d&t khong dung quy cach c6 thé dan dén ro ri

gas, chap dién hoac chay no.
Khong Iap dat may & noi dé& chay nd. Néu khong
® c6 thé sé dan dén hoa hoan.
Khong nhét ngon tay hay cac vat thé la
vao bén trong may céac bd phan dang @
quay co thé gay thwong tich cho ban.
Khong cham tay vao may khi dang c6 sét danh vi
c6 thé bj dién giat.

Nhiét d¢ (°C) Khoi trong
CHEDQ | Tbida 32
LAM LANH | T6i thiu 21

Nhiét do (°C) Khétirén'?oai
CHEPO | Téida 43
LAM LANH [ 7§ thiéu 5

*DBT: Nhiét d6 béy khé
*WBT: Nhiét dé bau wot




& BAO DONG

A CANH BAO

NGUON CAP DIEN

Khong s dung cac day da
bi stra ddi, cac day néi dai,
hodc cac day khéng theo

chi dinh dé tranh bj qua tai

va chay néd.

KHOI TRONG NHA VA KHOI NGOAI TRO'

Khong diing chung & cam dién véi cac thiét
bi khac dé tranh bi qua tai va chay nd.

Khéng didu khién khi tay uot.

Néu day ngudn bi hdng, phai lién hé voi
nha san xuat, tram bao hanh Uy quyen hoac
ngwoi co kien thire twong ty dé tranh gay
tai nan.

May can duoc 18p cau dao chdng giat
(ELCB) hoc thit bi néi mat (RCD) dé& tréanh
dién giat hodc chay né.

May phai dwoc ndi dat dé tranh bj dién giat
hoac chay nd.

& & O

Trong treomg hop khan cap hogc bét

thudng (mui khét..v.v.), tat ngay nguon

dién va lién hé voi tram bdo hanh dugc ty

quyen.

Nh&m tranh dién giat, can tat ngudn cép

dién trong cac trwdng hop sau:

- Trwoic khi vé sinh hay béo tri may.

- Khong st dung may trong mot thoi gian
dai.

- Khi cé sét danh.

]

O

Khong vé sinh khdi trong nha bang nudérc,
benzen, chat &nh mon hoac bot téy rira.

Khong str dung may cho cac muc dich khac
nhw bao quan thuc pham.

Khong dat cac thiét bj dé chay trudc duwong
gi6 théi ra dé tranh chay né.

Khong nén dé gié lanh théi truc tiép vao
ngwoi trong thoi gian dai.

Khéng ngdi én hodc dam lén may,
néu khong ban cé thé bi nga gay

thwong tich.

Khoéng cham vao canh séc clia
la nhém. Canh sic co thé gay

thwong tich cho ban.

Khéng bat may khi dang danh bong san.
Sau khi danh béng mat san, phai théng khi
trong phong ky cang trwdc khi van hanh
may.

Khong I&p may trong khu virc nhiéu dau m&
hoac c6 nhiéu khéi.

Kiém tra xem 6ng xa nuoc da ndi vao may
chwa. Néu khong, sé€ cé nwéc do ra ngoai.

Binh ky thdng gio6 trong phong.

Sau mét thoi gian dai st dung, kiém tra xem
gié treo c6 bi hu héng hay khéng dé tranh
may bi ro'i.

|TIENG VIET|
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PIEU KHIEN CO DAY

BPuwong gid ra

Buong gidé vao

T‘\’/

~
Panasonic
FANSPEED | AJTO
VONTUEWEDTH FRl 5T sun| AUTO
—|oN < 13
2nn
AUTO 1
/| 25
1
[ J
oFF/oN @
© € ) f&
czrosi0 l
______J TEMP/ \
TVERCLOK p = = 5 ACNo.
©MODE § UP | SE] SFEED MODE up
.0 C LCa” @
| SELECT‘.DOWN.DANCEL AUTO MANUAL DOWN
1&0 & (W7
Pe ol AIR swms
CHECK ODOURWASHLQJ | VENTILATION TESTFUN FILTER RESET
[

« O ché do hoat dong thong thuong, nit &, va
® khong sir dung.
Chuan bij diéu khién tir xa
X SELECT
Nhan @

Nhén dé thiét lap ngay

Xac nhan

a) B @

Lap lai budic b’ va e’ dé thiét 1ap gior hién tai.

An cac nat trén diéu khién

(1) BAT HOAC TAT MAY

(2) CAIDAT NHIET DO
« Giai nhiét d6 lwa chon: 16°C ~ 31°C.
(3) CHON CHE DO HOAT DONG

Ché d6 AUTO (tw dong) - Str dung thuan tién

+ May sé lwa chon ché d6 van hanh dua theo
nhiét do cai dat, nhiét do trong phong va nhiét
dd ngoai troi.

Ché do QUAT GIO (FAN) - Bé kich hoat ché do

lwu thong khéng khi trong phong

Ché do COOL - hwéng thy khéng khi lanh

o St dung rém ctra dé che nang va sirc nong
ngoai trdi sé tiét kiém dién nang tiéu thu & ché
dd lam lanh.

Ché do6 DRY - Hat am khéng khi trong phong

+ Quat quay cham dé théi gi6 méat nhe nhang.

* Trong qua trinh kh&r &m nhe, quat gi¢ khéi trong
nha hoat déng v&i toc dd thap.

. Chuyen dong cla canh dao g|o cé thé khong
khép v&i man hinh hién thj cla diéu khién.

(4) CHON TOC DO QUAT (3 LA CHON)

FAN
SPEED

+ O ché do AUTO, téc do quat sé dwoc tw dong
diéu chinh theo ché d6 hoat dong.

+ Néu may dwoc van hanh & che dd quat gio
(FAN) toc do quat sé& duoc thiét 1ap ¢ dinh tai
murc trung binh (MED) & moi mirc nhiét do thiét

lap.
(5) DE GIAM DIEN NANG TIEU THY

AUTO - LO —» MED —» HI
C B

» Nén st dung khi nhiét do trong phong da dwoc
nhwy.

+ Moi ché do6 hoat dong deu c6 ché do tlet kiém
va co thé dwoc huy bé bang cach nhan lai nat
twong rng mot lan niva.



DE TAN HUONG KHONG KHi SACH VA
MAT
KHU MUI
+ Gilp loai bd nhung mui khé chiu trong khéng
khi trong sudt qua trinh hoat déng.

+ P& kich hoat chtrc nang khir mui, nhan nut

@
ODOURWASH

+ D& bd ché do khtr mui, nhan lai nut.

KHU MUI

+ Nh&m gidm thidu cac mui khé chiu va ndm méc
& cac bd phan bén trong clia may diéu hoa
khéng khi.

+ P& kich hoat chtrc ndng nay, &n va gitr nat
ODOUSW,;SH trong vong hon 3 giay.

+ May sé tw dong bat ché do Quat gi6 trong
khoang 20 phut va sau d6 tw dong ngat

+ Khuyén khich mé& cac cira so trong sudt qua
trinh kh&r mui cia may.

THIET, LAP.CHE DO/HEN GIO,

+ Hen gi& Bat hodc Tat may.

1 2
©MODE SELECT
- @
Chon ché dd hen gio' | Chon ché d6 hen gio
hang ngay Tt hay Bat may
3 4
uP

@ SET
DOWN @
@

Chon thoi gian Xac nhan

D& thoat ché do hen gid bat hodc tat, nhan
CANCEL

nut @

Khi che dd hen gior bat dwoc thiét Iap, may

c6 thé khdi dong s&m hon so véi gior thiét

lap thue té dé dat dwoc nhiét d6 mong

muén dung ldc.

Ché do hen glo’ dwa trén gio’ cai dat trén
digu khién va |ap lai ché do d6 hang ngay
mat khi da thiét 1ap. Vui long tham khao
hwéng dan cai d&t cho diéu khién.

Gio thiét lap gan nhat v&i thoi diém hién tai
sé dwoc kich hoat trwdrc tién.

Néu huy bé hen gi®, ban co thé kh0| phuc

cac thiét Iap trwéc do bang cach nhan nat
SET

. Neu tat nguon trong mot gi& hoac hon,
ddng hé va hen gid can dwoc thiét 1ap lai.
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Sé sang |én khi chon

ché doé hen gio

— 6 chuong trinh khac
nhau c6 thé dwoc
thiét Iap trong ngay
(1~6)

_‘@MER 1234565  Biduthingay
MON TUE WEDTHU FRI SAT SUN GU’Q’C chon
~ON — _°_ _~—Thoigian
OFF U dwoc chon
(cach nhau 10
pht)

—— Hen gi® tat. May tw dong tat.
Hen gi® bat. May tw dong bat.
—= Ngay dwoc chon

Thay déi hién thi

1.Nhan va git nit ¢ 3 giay d& chuyén
sang hién thi hen gi® hang tuan.

Chon ngay dé kich hoat hen gi®

2.Nhén nit &5 dé thiét 1ap ngay.

3.Nhan nut @ & dé chon ngay mong myén.
Ngay dwoc chon sé dwoc sang voi biéu
twong V.
Nhén E:)T dé bd va chon biéu tvong V.
Lap lai buwéc nay voi nhivng ngay khac.

Chon ché dé hen gio bat/tat

4.Nh&n &5 vao ché do hen gio' 1.
5.Nhan @ &) dé chon Bat hoic Tat.

z ET 2
6.Nhan z.) dé xac nhan viéc lwa chon.
Chon ché dé hen gio

7.Nhan @ &) é& lva chon gi& mong muén.

Néu ban muén thiét Iap cting véi nhiét do
UpP

mong mudn, nhan tow dé chon nhiét do.
g @ : St dC

8.Nhan E;)T dé xac nhan viéc thiét lap.
« Lap lai ttr bwéc 5 dén bwéc 8 dé thiét lap
ICEL

ché d6 hen gid tir 2 dén 6, hay nhén &
dé huy ché dd hen gi® twong &ng.

CAI BAT HEN GIO THEO TUAN (PIEU KHIEN CO DAY)

CHITIET HOAT, DONG

+ Viéc thiét lap hen gi¢& hang tuan %hi ap
x £ OMODE
dung cho diéu khién day, nhan & trong
3 giay dé thiét Iap hen gi® hang ngay va
hang tuan.

* Hen gi¢ hang ngay va hang tuan khéng thé
duwoc thlet lap cung ldc.

. Khuyen khich tiét kiem dién nang tiéu thu
bang cach cho phép ban cai dat 6 mau hen
gi® trong ngay.

* Chuwong trinh hen gi& glong nhau khéng
thé duoc thiét 1ap trong cuing ngay.

Kiém tra hen gi®

1.Vao ché do hen
gio.

owmcpE | UF } SeT
1 @ 1
1 1 <
SELECT | DOWNFCANCEL 2.Chon ngay.
1@
-

3.Man hinh sé hién thi chwong trinh cho méi
ngay da chon.

Diéu chinh hay thém hen gi»

+ Kiém cai dat hen gior dé chon _ngay.
L&p lai tr bwéc 4 dén 8 dé diéu chinh
chwong trinh hen glo tdn tai, hay thém
chwong trinh hen gio maoi.

Huy hen gio

* Thwc hién nhirng buédc bén dudi dé hay
chwong trinh hen gio' cho mét ngay nhat
dinh.

1.Vao ché dd hen
gio.

SET

®s

2.Chon ngay.

SELECT ;| DOWN!CANCEL

=
M= 1 —x (]

3.Nhén dé vao thiét
|ap ngay.

4.Nhén dé hay thiét
1ap gio.

Tat hen gi® theo tuan

+ Pé v6 hiéu hoa thiét 1ap hen gio theo tuan,
CANCEL

% ©MODE , e
nhan @, sau dé nhan @ .

Bat hen gio theo tuan
+ Pé bat ché do hen gid hang tuan trude do,
, ©OMODE £ SET
nhan @, sau dé nhan @) .




CHAM SOC & BAO DUONG

A «Tat nguon dién trwéc khi lam vé sinh may.
«Khong cham tay vao 1a nhom, lwdi 1a nhom séc co thé gay tdn thwong.

CANH BAO

HUGONG DAN VE SINH MAY

+ Xin vui long lién hé dai ly gan nhét dé dwoc hd tro trong viéc lau chii cac tAm lwdi dat & clra gio vao
va clra gi6 ra (b6 phan tay chon)

+ Khdng ding benzene, chat an mon hoag bét tay réra.

+ Chinén dung xa béng (=~ pH7) ho&c chét tay rtra trung tinh.

+ Khéng dung nwéc ndng hon 40°C dé riva.

Bao tri lwéi loc khi

Can vé sinh lwai loc khi khi:

FAN SPEED
NONTUEWEDTFU FRI si7 SuN[ AUTO

Rl rese
AUTO 123

s/
“FILTER RESET” xuét hién

o)
i)y

[

Ll‘i

T

trén man hinh cta diéu khién.

« Xin vui long lién hé dai ly gan nhat dé dwoc hd tro trong viéc lau chui, bdo dwéng cac Iwdi loc khi.
+ Sau khi luai loc dwoc lam sach, nhan _ ©  dé khéi dong.

FILTER RESET

TIENG VIET
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NHO’'NG VAN DE THUONG GAP

Nhirng hién twong sau khéng phai do may gép sw cd.

HIEN TUONG
Swong phun ra tir khéi trong nha.

Tiéng nwdc chay trong khi may chay.

Phong cé mui la.

Dai khi quat & khéi trong nha ngirng lai & ché do
quat tw dong.

May cham hoat déng vai phut sau khi khéi dong
lai.

Khéi ngoai tréi cé nwéde/hoi nwdre thoat ra.

Trong qua trinh van hanh cé thé xuat hién am
thanh gay vo.

Ché do quat gi6 (FAN) dwoc van hanh va khéng
khi tré nén &m hon.

May khong dirng ngay sau khi nhan nat OFF/
ON.

May hoat dong tré lai sau khi cé dién lai.

Trong khi bat ché do khir am, khi lanh dwoc thoi
ra.

NGUYEN/NHAN
» -« Khéng khi ngwng tu do qua trinh lam lanh.
+ Méi chét lanh chéy trong may.

» +Co thé do mui &m thap phat ra tir twong, tham,
dd dac trong nha hay quan 4o.

+ Gilp loai bd mui trong phong.

v

v

»  Su tri hodn nay nhdm bao vé may nén.

v

+ Do qua trinh ngwng tu hodc bay hoi & éng
dong.

+ Viéc thay d6i nhiét do la nguyén nhan lam may
n& ra hay co lai.

» - Viéc nay xay ra khi nhiét do phong dat t&i nhiét
do thiét 1ap, ché d6 quat dwoc van hanh va do
4m sé tang.

+ May dang trong qua trinh gidi nhiét. Sau
khoang 60 giay sé tw dong ngwng.

» + Chirc nang ty khéi dong dwoc kich hoat theo

thiét 1ap truéc.

+ Ché do lam lanh sé& dwoc van hanh véi téc do
quat thap dé hut am khéng khi trong phong.

v

v

v

Kiém tra cac quy trinh sau trwéc khi goi bao hanh.

HIEN TUONG
Ché d6 1am lanh khong hiéu qua.

May chay on.

May khdng hoat déng.

Pén “CHECK” trén diéu khién day.
Dén “CHECK” bat sang trén diéu khién day.

KIEM/TRA

» - Cai dat nhiét do dung quy cach.
+ Déng hét clra sb va cla ra vao.
+ V& sinh hoac thay tAm loc.
+ Gat sach moi vat can & dwdng gié vao va
dwdng gio ra.
» - Kiém tra xem may c6 bi [ap dét tai dbc nghiéng
hay mat lu&i méy khéng déng dung cach.

> Klem tra xem cau dao dong khong.
« Kiém tra xem c6 hen gid tat khong.
* Tat may.

* Bat may lai sau 3 phut
+ Néu dén “CHECK” van tiép tuc nhap nhay nhén

c% dé truy xuat thong bao 16i. Néu van dé van
tiép tuc, vui long lién lac véi tram bdo hanh.



THONG TIN CANLUU Y

Théng tin cho ngwdi str dung vé viéc thu gom va hiy may cii va pin da qua s

dung.
[Théng tin vé viéc huy may & cac
nwé&c ngoai Lién minh chau Au.]
Nhirng ky hiéu nay chi c6 gia tri trong
Lién minh chau Au. Néu ban mudn
hay nhirng san pham nay, vui long
lién hé v&i cac co quan chire nang dia

]

phwong hodc tram bdo hanh dé duoc
tw van cach hly san pham hop lé.

KIEM TRA BINH KY SAU MOT THO!I GIAN

KHONG SU’ DUNG

« Kiém tra pin trong diéu khién tiv xa.

. Kiém tra dwdng gio vao va dwong gio ra co
bi tac nghén hay khéng.

» Sau 15 phut hoat dong, may hoat dong binh
thwdng néu nhiét dé gié vao va gid ra
chénh léch 2 8°C

NEU KHONG SU’ DUNG TRONG THO'I GIAN

DAI

. Ngoa| ra, dé ngén chan sy phat trién cla
nam médc, may ciing c6 thé kich hoat ché do
Quat gi6 trong 2 ~ 3 tiéng nh&m loai bé hoi
am con sot lai bén trong may, ngan khéng
cho ndm méc phat trién.

. Tat nguon dién.

« Thao pin ra khdi diéu khién tir xa.

ﬁ Chu y ky hiéu pin (vi du bén dwéi co
hai ky hiéu di cung nhau):

Ky hiéu nay co thé dung két hop véi
mot ky hiéu hoéa hoc. Trong trwdng
hop nay n6 da tuan thi cac quy dinh
c6 lien quan vé hoa chéat do.

Pb

PIEU KIEN KHONG PU'Q'C TU MINH BAO
TRi MAY

TAT NGUON CAP DIEN. Vui long lién hé tram
bdo hanh Uy quyén trong cac trwdng hop sau:

+ C6 tiéng dong khac thwong khi may dang
hoat déng.

+ Nwéc/vat la vao bén trong diéu khién tir xa.

« Nwéc chay ra tir khdi trong nha.

+ Cau dao thwéng xuyén bj ngét.

« Day ngudn néng hon binh thudng.

« Cong tac hodc nut bdm khong hoat dong
binh thwong.

+ Van con mui khé chiu ngay ca khi da bat ché
doé khdr mui.

‘TIENG vujsr‘
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QUICK GUIDE/f§ %15 #/PANDUAN SEGERA/
PEDOMAN CEPAT/HUONG DAN NHANH

ihe

Panasonic

-
F”"‘ it

AUTO 1

/| 25
I_'i

@ = @ oFF/oNn ©

CZADS13C

TEMP/
FAN ACNo.
OMODE UP  SET  speep MODE = UP.

@0 @@ 4

SELECT DOWN CANCEL | AUTO MANUAL [ DOWN

| [€¢% &%

ARSWING

2,.0@).2,.90.8

WIRED REMOTE CONTROL
BREES
ALAT KAWALAN JAUH TERDAWAI
REMOT KONTROL BERKABEL
DIEU KHIEN CcO DAY

1

Start/stop the operation.
FtA/ 17 LEIRME.

Untuk memulakan/menghentikan operasi.
Menghidupkan/mematikan pengoperasian
unit.

Tat/mé may.

2 MODE

CAUTO = FAN
DRY < COOL

Select the desired mode.
BIEZEMHEEER.
Memilih mod yang dikehendaki.
Memilih mode yang diinginkan.
Chon ché dé mong muon.

Select the desired temperature.
RIEETEERRE.

Memilih suhu yang dikehendaki.
Memilih suhu yang diinginkan.
Chon nhiét d mong muon.
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